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B cratbe packpbiBaeTca cneuuduka CTUNEBOW NPUHAANEXHOCTM U nepeBoda Hay4YHO-TEXHUYECKOW AOKYMEHTaLuu.
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VK 81-26:347.78.034
dDunoiornyecKkne HAyKn

B cmamve packpwisaemes cneyugura cmuneeoli npuHAOIEeHCHOCU U NEPe6o0d HAYUHO-MEXHUYECKOU OOKYMEeHma-
yuu. Aemop usyuaem 0COOEHHOCHU HCAHPOBO2O MHO2000pA3US MAKOU OOKYMEHMAYUU, ACUMMEMPUIO HCAHPOS
HQ PASHBIX YPOSHAX 6 AHIUUCKOM U PYCCKOM S3bIKAX U, KAK clledcmeue, ocobennocmu nepegoda. B ocroge uccne-
008AHUSL JIEHCUM AHATU3 NEPEBCOCHHBIX MEKCTNO8 HAYYHO-MEXHUUECKO20 CIMUISL NOOBIAZbIKA Yenedodvisaroueil npo-
MbluienHocmu. B pesynomame, agmop npuxooum K 3aKA0OHeHUI0, YN0 HAYYHO-MEXHUHeCKUll CMiib He maK Cmpoe
U 00HOOOpA3eH, KAK cuumaemcs, u Ojisi nepeso0a MeKCmos8 maKol CMuiesoll NPUHAONE’CHOCIU mpedyemcs pac-
WUPeHHbIL HADOP NPUEeMOo8, a UH020A U XYO0HCECMEEHHbLI NOOX00.

Kniouesvie cnosa u ¢hpasvi: HaydHO-TEXHUYECKUN CTUIIb; MOJCTHIIB; )KAHP; HAYYHO-TEXHUYECKUE TEKCThI; MEPEBO/I-
YecKHe TpaHC(HOPMAIIUH.

BaiauneBa Anna BajiepbeBHa
Cegepo-gocmounbiil ghedepanvhviii ynusepcumem um. M.K. Ammocosa
ilage@yandex.ru

0 ’KAHPOBOM IMPUHAIJIEXKHOCTH HAYYHO-TEXHUYECKHX TEKCTOB
W EE BJASIHUU HA IEPEBOI®

CunTaercs, 4To Bce TEXHUUECKUE TEKCTHI SIBISIFOTCS KPATKUMU, CKaThIMH, OTHOOOPa3HBIMH, YTO TEPMHHOJIOTHUS Ta-
KUX TEKCTOB TOYHA U CTAaHAAPTH3UPOBAaHA, & CTWJIb — CyXOH U JIMIIEHHBIH 00pa3HOCTH. DTO IEHCTBUTENBHO TaK, OJHA-
KO, B OIIpeJIeJIeHHBIX IpenenaX. Ha npakTuke nepeBoaYMK CTAIKHBAECTCS C HAyYHO-TEXHUUECKUMHU TEKCTaMH, KOTOPbIE
MPOCTO TOPAXKAIOT CBOEH M3BICKAHHOCTBHIO U SIPKOCTHIO M3JIOXKeHUs. [lepeBos 9THX TEeKCTOB IPHOJMKEH 110 CBOUM Xa-
PaKTepHCTUKaM K XyJ0KeCTBEHHOMY. [Ipolecc mepeBoja Takoro TeKCTa 3aHUMaeT OOJIbIIe BPEMEHH, 110 CPaBHEHHIO
CO CTaHJAPTHBIMU TEKCTaMH, HO SABIISiETCS O0JIee MHTEPECHBIM C TOUKH 3PEHMSI MepEeBOAYECKON mpakTuku. Hactombsko
SIPKHE TEKCTHI BCTPEUYAIOTCS HAa MPAKTHKE, KOHEYHO )K€, HE YacTO, HO TPH MEPEBO/IE JIFOOOr0 TEXHUYECKOTO TOKyMEHTa
C aHTIMHCKOTO SI3bIKa HA PYCCKUH MOSBIISETCS HEOOXOAMMOCTD IIPUMEHEHHS IOTIOJTHUTENBHBIX MPE0Opa30OBaHut, TAKHUX
Kak naemertadopmsasi, peMeTadopu3anys U crielHaIn3aysa. JT0 00yCIOBICHO, BO-TIEPBBIX, CTPYKTYPHBIMH Pa3THdHs-
MH JIBYX SI3IKOB, @ BO-BTOPBIX, INMPOKHM >KaHPOBBIM Pa3HOOOpa3neM HaydHO-TEXHHIECKOTO CTHIIA.

B pamkax Hay4HO-TEXHHYECKOTO CTHJISI MOXHO BBIJEIUTH OOJIBIIOE KOJIMYECTBO JKAHPOB, KOTOPBIE TI0 CBOMM CBOIi-
CTBaM JIeXKAT B JAWAIa30HE OT CXKAThIX M KPaTKUX KaTaJoroB 000pyroBaHUs (HE C TOUKHU 3pEHHUs MX 00beMa, a C TOYKU
3pEHHs! CIOJIb3yeMOM JISKCHKN ), J10 SIPKUX, 00pa3HbIX HayyHbIX cratedl. Heo0X0MMMo OTMETUTE, YTO B PYCCKOSI3BIYHON
JIMHTBHUCTHUKE, BBIIEISS HAyYHO-TEXHUYECKUH CTHIIb, PACCMATPUBAIOT B OOJIBLIMHCTBE CBOEM JIMIIb HAyYHOE JKaHPOBOE
CBOe0oOpa3sye TaKUX TEKCTOB, OCTABIISIS COOCTBEHHO TEXHUYECKHE JKaHPBI TAKOHM Hayke, Kak JOKyMeHToBeaeHue. [1oato-
MY, MHOTH€ JIMHIBUCTBI BBIZEISIOT TOJBKO HAYYHBINA CTUIIb, 3T0 Hampumep, . P. Tansnepun [4], B. U. 1llaxoBckwuii [3]
(Scientific Prose Style). Knmaccugukaumu sxaHpoB U IOJACTHIIEH MPU TaKOM TIOJIXO/E HE PACKPHIBAIOT MOJHYIO KapTUHY
KaHPOBOTO CBOEOOpPa3Ms HAYYHO-TEXHUUECKOTo CTHISL. HaBepHoe, onHOM 13 Hanbosiee MONHBIX Ha JaHHBI MOMEHT, U
CaMBIX TPOCTHIX KIACCHU(UKAIMIA, OXBATHIBAIOIINX BCE MOACTHIN KOMIUIEKCHOTO HayYHO-TEXHUYECKOTO CTHIIS, BCTpE-
Yarolecs Ha MPaKTUKe, SBIIIeTCs Kiaccuukarws, npeactasieHsas I'. J1. Op:osoii [2, c. 12]:

1) coOCTBEeHHO HAYYHO-TEXHHWYECKAs JINTEPaTypa, T.€. MOHOTpa(un, COOPHUKH M CTATHU IO PA3IMIHBIM MPoOIIe-
MaM TEXHHYECKHX HaYK;

2) yueOHas JuTEpaTypa N0 TEXHUYECKHM HayKaM (yueOHHKH, pyKOBOJCTBA, CIIPABOYHUKH);

3) TexHWYecKkas M TOBapOCOIPOBOAMTENbHAS JTOKyMEHTauus (Iacrnopra, TeXHUYECKHE ONHCAHMs, HHCTPYKIHH
IO AKCILTyaTallii ¥ pEMOHTY, OCHOBHBIE TEXHHUYECKHE JIAHHbIE U JIp.; HAKJIa(HbIE, YIIAKOBOYHBIE TAJIOHbI, KOMILIEK-
TOBKA U Jp.);

4) TexHHYeCKas peKiama: peKJIaMHble 00bsIBICHNUS, GUPMEHHBIE KaTaJIOT'H, TIPOCIIEKTHI;

5) mpoekTHas JOKyMEHTAIHs: IPOEKTHI, pACUeThl, YUSPTEIKY;

6) TaTeHTHI.

EnuHCTBEHHOE, 4TO HE IPEIYCMOTPEHO B TaHHOW KJIACCH(HKAINN, 3TO HOPMAaTHBHAS U CTaHAAPTU3UPYIOIIAst JO-
KyMEHTAIWs, TIePEeBOT KOTOPOH TakXkKe SBIIETCS YacThio 00BbeMa paboT TexHWdecKoro mnepeomuanka. Ito ['OCTHI,
HOPMBI, TIPaBHJIa M PETJIAMEHTHI U T.I1.

Heo6xoauMo OTMETHTH, YTO JKaHPHI HAYYHO-TEXHHUUECKOW JHUTEPaTypbl B aHTIMHCKOM M PYCCKOM S3BIKAX
110 CBOMM TIPU3HAKaM HaXOIATCS B aCHMMETPHYHOM COOTHOIIEHWHM, IPHUYEM Ha pa3sIM4HBIX YpoBHiIX. Ha camom
BBICOKOM YpPOBHE, CaMH XaHPBl MOTYT OTJIMYAThCSA U HE UMETh IOJIHOTO COOTBETCTBUS M0 00BEMY U COAEPIKAHUIO.
Hanpumep, poccuiickuil JOKyMEHT, UMEHYEMBI «TEXHUYECKUM 3alaHuEeM». TepMUH «TEXHUYECKOE 3aJaHUE» HE UMEET
MPSMBIX aHAJOTOB B aHIJIOSI3BIYHON TEPMUHOJIOTHH.

ITpu nepeBoze BEIOOp TEpMHHA 3aBUCUT OT TOTO, KaKasi CTOPOHA pa3padaThIBaeT IOKYMEHT, a TAKKe OT COIEPKAHMS
caMoro JIokyMeHTa. Eciii 1oKkyMeHT pa3pabaTbIBaeTCsi pOCCUICKOW CTOPOHOM, 4acTo, YTOOBI HE JOMYCTUTH ITyTaHH-
IIbl, NIEPEBOAYMKN TIpuAepkuBaThess TepmuHa «Technical Assignment», momdepkuBas, 9To JOKYMEHT pa3padoOTaH
B COOTBETCTBUM C POCCUICKUMU cTaHiapramu. IIpu nepeBone ¢ aHIIMKHCKOrO Ha PYCCKUI TEPMHUHOM TEXHUYECKOE
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3a/laHue 3aMEHSIOTCS TaKhue HaMMCHOBAHMS aHTJIOS3BIYHBIX NTOKyMEHTOB, kak «Terms of Reference» (Opuranckmit
BapuaHT anrmmiickoro) U «Conformed Specification / Specification / Technical Specification» (B amepuKaHcKOM Ba-
puanrte). Poccuiickuii S5KBUBAJICHT (TEXHHYIECKOE 3a7]aHUE) OXBATHIBACT OOJIee MUPOKHUN KPYT JOKYMEHTOB, T.€. SBIISIETCS
6osiee MHOTO3HAYHBIM TepMHUHOM. Tak, 3apyOexKHbIi 3aKka3uK popMyaupyeT TpeboBanus (Ha co3nanue / pa3paboTKy
o0pa3sia, 3Tana u T.I.) — «customer requirementsy. [Tocie aHanu3a ¥ CBEPKU UCIIOIHUTEINb MPEICTABISET 3aKa34UKy
CBOE TEXHHYECKOoe Npeasiokenue «specifications». Eciu 3aka3zunk omo0psieT npeyioxkeHne, TO OHO CTAHOBUTCS Ya-
cThio KOHTpakTa «Statement of Work». NI «Customer Requirements», u «Specifications», n «Statement of Work»
BO3MOXHO B IIEPEBOJIC UIMCHOBATH «TCXHIMUCCKUM 33aJaHUEM.

ACHMMETPHIO KaHPOB B PA3NUYHBIX S3BIKAX TAKKe HECIIOKHO MPOCIEINUTH MPH HEPEeBOE 10 pe3yIbTaTaM Ipu-
MCHCHHUS HETHITMYHBIX MEPEBOIUYECKUX TPAHCHOPMAIUHA, T.€., KPOME CTaHIAPTHBIX MPHEMOB IIepeBoa U TpaHchop-
MaL[I/II\/'I, TaKHuX, Kak TpaHCKpI/I6I/IpOBaHI/Ie, TpaHCIUTEpAL, KAJIbKUPOBAHNUE, YWICHCHUC IPEAJIOKCHUAA, O6'I)CI[I/IHGHI/I$[,
3aMeHBI, KOMIICHCALUS U T.J, TIPH MEPEBOJIE C aHTIIUIICKOTO Ha PYCCKUN MPUMEHSIIOTCS TakXke pe- U geMeTadopusza-
1Usl, DKCIUTMKAIINS, CTIEIATU3aIusl. ITO 00YCIIOBICHO pa3IUYHBIMU TPEOOBAHUSIMU K CTPYKTYPE U CTHIIIO TOKYMEH-
TOB OJIHOTO JKaHpa B Pa3HBIX SA3BIKAX.

[Mpumenenue pe- u AeMeradopU3aLnK NPEUMYIIECTBEHHO TIPH IIEPEBOJIE C AHITIMHCKOTO Ha PYCCKHH SI3BIK 00Yy-
CJIOBJICHO CTPEMJICHHEM aBTOPOB aHTJIOS3BIYHBIX TEXHHYECKHX TEKCTOB HEKOTOPHIX KAHPOB K OOPa3HOCTH W MeTa-
(hOpUYHOCTH, TOTJa KaK aBTOPHI PYCCKOSA3BIYHON JOKYMEHTALMH CO3JA0T OYCHb JAKOHHYHbBIC, JIUIICHHBIC KaKOW-
b0 00pa3HOCTH TEKCTHl. B JaHHOM ciydae MpPUMEHSIOTCS TakWe BHIBI TpaHCQOpMAaImid, Kak CTHINCTHIECKas
HEeWTpaIM3anusl CTUIMCTHYECKH OKpPAIICHHBIX JIEKCHYECKHX CpeicTB, neMeTadopusanus. Hanpumep, aHriumiickoe
BeIpakeHne «life time of the mine» moaBepraeTcs mpu nepeBoae AeMeTadopu3anyy, U B PyCCKOM BapHaHTE TeKCTa
OyneT 3By4aTh KaK «CPOK CYIIECTBOBAHHS ILAXThI».

BosMoxHO mpuMeHeHne U peMeTadopU3any, I 3aMEeHBl aHTIHICKOI MeTadopsl Ha Oojiee TPUBBIYHYIO TI0-
JIOOHYIO PYCCKYIO, €CIIM HEOOXOIMMO 10 KaKUM-TO IIPHYMHAM COXPaHUTh 00Pa3HOCTh HAYYHO-TEXHUUYECKOTO TEKCTa.
YacTto mepeBOAYMK MPHHUMAET PELIEHHE COXPaHWTh OOPa3HOCTh B HAYYHBIX CTAThSIX M PEKIAMHBIX TEKCTaX,
T.K. aCHMMETPHSI, 3aKIII0Yatonascs B 00pa3HOCTH, B JaHHOM CiTydae cTHUpaeTcs. Taxke, pemeHne o0 yHHu(pHKanu
TEPMHHOJIOT'MY IPUHUMAETCSI B 3aBUCHMOCTH OT KaHpa MEPEeBOJUMOT0 HAyYHO-TEXHUYECKOTO JJOKyMEHTa. ABTOPBI
HayYHO-TEXHUYECKUX TEKCTOB MOTYT HCIIONB30BaTh HEYHH(PHIMPOBAHHYIO TEPMHHOJOTHIO, MPEATEPMHHBI, IPO-
(eccnonanusmel 1 T.4. Ecin B Hay4HOU cTaTbe WM B PEKIAMHOM MPOCIHEKTE aBTOPOM HAMEPEHHO IPHMEHSIOTCS
pa3iU9IHbIe BApHAHTHI OTHOTO TEPMHHA, TO TAaKyI0 TEHICHIINIO MOXHO IIOBTOPHUTH M B TIEPEBEICHHOM BapHaHTE.

OCHOBHBIMHU YepTaMHU HayYHO-TEXHHYECKUX TEKCTOB CUHTAIOTCS KPaTKOCTb, CXKATOCTh M JIAKOHUYHOCTH. B aH-
TJIMHACKOM SI3BIKE TaKUE XapaKTEPUCTUKH yCYTYOIISIOTCS M3-3a KpalHel aHAIMTUIHOCTH s3bIKa. [loaTOMY TipH mepe-
BOJIE Ha PYCCKHH SI3BIK YacTO INPUXOAWTCS TPUMEHITh KOHKPETH3AlMIO, PACKphIBas aHIIMHCKUE IpaMMaTHYecKHe
CTPYKTYPBI TIOCPENICTBOM JKCIUTMKAIMHY “top assembly / ykpyrHeHHast cOopka 000py10BaHUs 1 KOHCTpYyKIuii . BeiBaer,
OJTHAKO, ¥ OOpaTHBII MpPOIIECC.

OKCIIMKAIMS BO3MOXKHA U TIPH MEPEBOJIE C PYCCKOTO sI3bIKa Ha aHNUICKHUA. OCOOSHHO MpH MepeBojie COOCTBEHHO
TEXHIHYCCKUX TCKCTOB, HAIIMICAaHWE KOTOPHIX MPOMCXOAUT ¢ HanOoJiee )KECTKUMHU CTHIMCTHYCCKAME OTPaHHICHUSIMH.
YacTo Takas 3aKOHOMEPHOCTb IIPOCIJIEKUBACTCS IIPU NIEPEBOJIE HOMEHKIATYpHbIX HauMeHoBaHuil. Hanpumep, takon
HOMeH, kKak «BIIH, moHATHBIH I000My paOOTHHKY TOPHOJOOBIBAFOMIECTO MPEATIPUATHS, HECET CICAYIOIINI CMBICI —
((BepTHKaJ'H;HLIIZ IIJTAMOBBIA HACOCY. HpI/I TMEPEBOJC, CCTCCTBEHHO, HYKHA SKCIJIMKalUsA, OIMMMCAHUC, BEAb IIPUMECHCHUE
TOJILKO TPAHCKPHITIHMH / TPAHCIUTEPAIIMU HE IPUBEAET K JIOCTHIKEHHUIO LIEITH, T.€. PELMITHEHT HE MOUMET COOOIICHHE.

[Tpu nepeBoje ¢ aHTITMHCKOTO Ha PYCCKU S3BIK MPOCIIEKUBAETCS 00111asi 3aKOHOMEPHOCTh B IIPUMEHEHHH TaKHX
TpaHc(hopMaUid KaK TEPMUHOJIOTH3ALNS U CIICIHATN3AIHL. DTO 00YCIOBICHO CTHIICBBIMH PA3IHUYMSIMU IBYX SI3BI-
KOB. Jleso B TOM, 4TO aHIVIMHCKas JIeKCHKa, 0ojee MoNIMceMaHTH4Ha 1o cBoel npupoje. [IpuueM MHOXKeCTBO MHBa-
PHAHTOB OJHOTO CJIOBa MOTYT HECTH KaK TePMHUHOJIOTHIECKOE, TAK M HETEPMHUHOJIOTHUECKoe 3HaueHne. Hampumep,
cioBo «development» nMeeT Takue HETEPMHHOJIOIMYECKUE 3HAUCHHUS, KaK «pOCT», «pa3BuThe». OHO ke obnanaer
1 TEPMHUHOJIOTHYECKUMH 3HAYCHUSIMHU «IBOJIOII», IIPOXOIKa», «pa3padoTkay. IIpudeM, IMOCIeIHHE OTHOCATCA
K Pa3HBIM TepMUHOJIOTHSIM. [1oaTOMY Kaskabli pa3, mepeBoAs STO CIIOBO, MBI peliaeM, Kakas TpaHchopManus 3/1ech
HamboJIee TPUMEHAMA: TEPMIHOIOTH3AIN FITH CTICIIHATU3AINS, B 3aBHCHUMOCTH OT TOTO, BHIUM JI MBI B TIEPEBOJIE
TEPMHH WJIH CIIEIHAJIBHOE CIIOBO.

B nensx Hameit paboThI pe3toMIpyeM JaHHYIO TeMy cIeqylomuM oopazoM. [1o cyTi HaydHBINH 1 TEXHUIECKUHA CTH-
JM SBISIIOTCSI POJCTBEHHBIMH, HO Pa3HBIMU O CBOMM CBOMCTBaM CTWISIMH. OIHAKO TPaHUIy MEXIy HHUMH HHOTZA
OYeHB HETPOCTO BHIAEINTH. Hanmpumep, reoe3ndecKre OTIeThl Ha TIPEANPHATHN HaX0AATCS Ha TPaHd HAyIHOTO U TeX-
HU4ecKoro criiel. IlosTomy Mbl mpuaepkuBaeMcs O0OBbEJMHEHHOTO HaMMEHOBaHMs JaHHBIX cruied. Kpome Toro,
CYIIECTBYIOT JOKYMEHTHI, KOTOPBIE HAXOSITCS Ha TPAHHUIIEC MyOIUIIUCTHUECKOTO W TEXHHYECKOTO I HayqIHOTO CTHU-
neii. 310, HaIpUMep, peKiIaMHbIe OPOIIIOpBI 000PYIOBaHMS, WM ITyOJIMKyeMble HaydHbIe cTaThu. VX MBI TOke Oynem
OTHOCHUTH K HAYYHO-TEXHUYIECKOMY CTHIIIO, C OTOBOPKOH, UTO 3TO MOTPAHMYHBIC HAYYHO-TEXHUYIECKUE KAHPBI, KOTO-
pBIe MOTYT U OyIyT paccCMaTpUBaThCS B paMKaX H3Y9eHHS IIyOIHIHUCTHIECKOTO B O(UIIHAIBEHO-IEIOBOTO CTHIIEH.

Wrak, Hay4HbIe M TEXHHYECKHUE TEKCTHI JIeKaT B OYEHb IIMPOKOM JIMAIa30He M COOTBETCTBEHHO 00JIalaloT pas-
JINYHBIMH OCOOEHHOCTSIMH. CTpOFI/Ie CXXATBhIC TCXHUYCCKUE TEKCTBI, KOTOPBIE BXOJAT BO BTOPYIO H YCTBEPTYIO
rpymny no H. C. JlappkoBy (kaTaioru 060pyJ0BaHHsI, HHCTPYKIUH I10 KCILTyaTaluy, TEXHUUECKHUE TaclopTa, rnac-
nmopTa 3a00s W T.J.) TONBKO Ha MEPBBIA B3IUIAJ HE MPEICTABISAIOT CIOXHOCTH Ipu meperoze [1]. Mudopmanus,
MpeJICTaBJICHHAS B HUX, HHOTJA SBJSICTCS HACTOJBKO CKATOW, YTO B KOHTEKCTE HEBO3MOXKHO MOYCPIHYTH HE0OXO-
JUMBIC CBCJACHHUSA O HCTIOHATHOM TCPMUHE.

OdeHbp MHOTO BPEMCHH YXOTUT Ha MOWCK WHPOPMAIMK B KAaTaJOrax, Ha KOHCYJIbTAIIHUA CO CICIHATHUCTAMH.
Takne TexkcThI MOTyT n300MI0BaTh HOMCHAaMH, TAKXC 0OBIYHO HE NMOAACPKNBACMBIMU KOHTCKCTOM. KpOMe TOTO,
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OHM BMENIAIOT B ce0s TEPMHUHOJIOIHIO M3 Pa3HBIX TEXHHYECKUX obOnacteil. IIpu mepeBome mpuMeHseTcs cTaHIapT-
HBII HaOop TpaHcopMaryid. A BOT B IPOSKTHO-KOHCTPYKTOPCKOM JTOKYMEHTAIMH, a TAKXKE B OTPAaHUYHBIX JKaHpax
Hay4YHO-TEXHHYECKOro CTWJIS HabOp NMPUMEHSAEMBIX TpaHC(HOPMALUH pacIIMpseTcs. DTO CBA3aHO € TeM, YTO C TOUKH
3peHusl SI3BIKOBOM Hapbl (AHITMHCKUH-PYCCKUI SI3BIKM) HAay4YHbIE M TEXHHYECKHE TEKCTHI 00JaJaroT Kak OOLIMMH
OCOGCHHOCTHMH, TaK U OTJIMYUSIMMU.

Ecmu paccmatpuBath CTporocTh M HayKOOOPa3HOCTh TEXHMYECKHUX TEKCTOB, TO AHTJIOSA3BIYHBIE TEKCTHI OYIyT HEMHO-
ro Gosiee CBOOOIHBIMH IO CBOEH CTHIJIMCTHKE, UCIIOIBb30BAaHUIO OOPa3HBIX BBIPAKCHHUM, arNTAIIMOHHBIX BHICKA3BIBAHUIM.
C 9TO¥ TOYKHM 3pEHMs], PYCCKOS3bIUYHBIC HAyYHO-TEXHUUECKHE TEKCTHI Oostee crporue. [lostomMy mpu nepeBoje 0ObIMHO
NPUMEHSIIOT TaKUe TpaHc(hopMalny, Kak JeMeradopusaiys, TepMUHOIOTH3alus, crelmanisanyst u ap. C apyroit cropo-
HBI, CTPYKTYpa aHIJIOS3BIYHBIX TEKCTOB, IO CPABHEHHIO C PYCCKOS3BIYHBIMY, sBJIsAeTCs Ooniee cTporoid. Ilpemioxenus
Oonee kpatkue (IpaBja, HE BCETa) U CTPYKTYPUPOBAaHHBIE. DTOT (HakT, B KyIe C pa3IuuueM TPaMMaTUIeCKUX CHCTEM
JIBYX SI3BIKOB (aHITIMACKHUI SI3BIK SBIISICTCS aHATUTHIECKHM, 8 PYCCKUI — CHHTETHYECKHMM) PHBOJLIT K TOMY, UTO IPH T1e-
PEBO/Ie HaAyYHO-TEXHUYECKHUX TEKCTOB IPUMEHSIETCS PACIIMPEHHBI HA0Op CHHTAKCHYECKUX TpaHC(hopMaluil.
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ON GENRE AFFILIATION OF SCIENTIFIC AND TECHNICAL TEXTS AND ITS IMPACT ON TRANSLATION

Valieva Anna Valer'evna
North-Eastern Federal University named after M.K. Ammosov
ilage@yandex.ru

The article deals with the specificity of stylistic affiliation and translation of scientific and technical documentation. The author
studies the peculiarities of genre diversity of such documentation, the asymmetry of genres at different levels in the English
and Russian languages and, as a consequence, the peculiarities of the translation. The research is based on the analysis
of the translated texts of scientific and technical style of the sublanguage of coal-mining industry. As a result, the author con-
cludes that the scientific and technical style is not so strict and monotonous as it is considered and to translate texts of such style
the expanded set of techniques and sometimes the artistic approach are required.

Key words and phrases: scientific and technical style; sub-style; genre; scientific and technical texts; translation transformations.

VK 81°342
DunosiornyecKkne HAyKn

B cmamve paccmampusaemcs npobrema npoucxosicoenus, cyuecmeosanus U pa3eumus/Cmupanus meppumopuaio-
HbIX OUANIEKN08 AMEPUKAHCKO20 8APUAHMA AHEIULICKO20 A3bIKA. [Ip0800umcs ananu3 0CHOBHLIX NPUYUH 803HUKHO-
6CHUsL U PA3BUMUSL OUATEKMO8 C MOYKU 3PEHUsL AMEPUKAHCKUX OUANEKMON0208, 0ellaemcs 0030p mpex Kiaccugura-
yutl ouanexmuwix 301n Ha meppumopuu CIIA. Aemopvl uccredyrom omuouleHue AMePUKAHCKUX TUHSBUCNO8 K UC-
HOMb30BAHUIO OUANEKMHOU pedu U 0alom Omeem HA 80NPOC 0 CMEWUBAHUU/000COONeHUU OUANIEKIMO8 6 INOXY pacC-
yeema snexmponnvix CMHU.

Kntouesvie cnosa u ¢pasvl: aMepUKaHCKUH TEPPUTOPHAIBHBIM JUANIEKT; MPOM3HOCUTENIBHAS HOPMA; KJIACCH(UKAIIUS
JTMAIEKTHBIX 30H; «C/IBUT TJIACHBIX CEBEPHBIX TOPOJIOBY; MPECTHKHOCTD IUAIICKTOB; 3ara iKa CyIIECTBOBAHMS THATICKTOB.
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K BOITPOCY OB AMEPUKAHCKHX THAJTEKTAX®

Paccyxmast 06 mcTopur BOSHUKHOBEHHS M PA3BUTHS aMEPUKAHCKOTO BapHaHTa aHTIIMICKOTO s3bIKa, J[. Kpucran
(David Crystal) B kaure «English as a Global Language» nucai, 4To, Kak TOJBKO JIBE TPYIIIBI JIIOJIEH OKa3bIBAIOTCS
pa3zieTIeHHBIMH TOPHBIM XpeOTOM MJIH LIMPOKOW PEKOif, NX A3BIK HAYMHACT Pa3BUBATHCS II0-pasHOMY. [losToMy He cTouT
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